📅 Leçon d’Hindi – Murli du 13 septembre 2026

📅 Phrase du Murli du 13 septembre 2026

📜 Hindi 
दृढ़ता की शक्ति बहुत सहयोग देती है।

🔤 Translittération 
dṛḍhatā kī śakti bahut sahayog detī hai.

💬 Traduction
La force de la détermination apporte beaucoup de soutien.

Plus naturellement :
La puissance de la détermination nous aide énormément.

📚 Vocabulaire
· दृढ़ता — dṛḍhatā : fermeté, détermination, constance 
· की — kī : de ; marque ici la relation de possession 
· शक्ति — śakti : force, puissance, pouvoir 
· बहुत — bahut : beaucoup, très 
· सहयोग — sahayog : aide, soutien, coopération 
· देती है — detī hai : donne, apporte

⚙️ Grammaire
1. दृढ़ता की शक्ति — dṛḍhatā kī śakti
= « la force / la puissance de la détermination »
La construction :
X की Y — X kī Y
signifie ici « le/la Y de X ».
Comme शक्ति — śakti (« force, puissance ») est féminin, on emploie की — kī :
दृढ़ता की शक्ति — dṛḍhatā kī śakti
 → « la puissance de la détermination »

2. सहयोग देना — sahayog denā
Cette expression signifie littéralement « donner du soutien » :
· सहयोग — sahayog : soutien, aide 
· देना — denā : donner 
Ainsi :
बहुत सहयोग देती है — bahut sahayog detī hai
signifie littéralement :
« donne beaucoup de soutien »
et, en français plus naturel :
« aide beaucoup » / « apporte un grand soutien ».

3. देती है — detī hai
Le sujet grammatical est :
शक्ति — śakti
 « la force / la puissance »
Ce nom étant féminin singulier, देना — denā (« donner ») prend la forme féminine :
देती है — detī hai
 → « donne / apporte »

🌟 Sens dans le contexte BK
दृढ़ता — dṛḍhatā ne désigne pas simplement le fait de vouloir fortement quelque chose. C’est plutôt la fermeté intérieure, la capacité à rester stable dans une décision ou un :
संकल्प — saṅkalpa
 « pensée, résolution, détermination intérieure »
sans se laisser détourner par les obstacles, les pensées inutiles ou Maya.
Ainsi :
दृढ़ता की शक्ति बहुत सहयोग देती है।
dṛḍhatā kī śakti bahut sahayog detī hai.
exprime l’idée que la puissance de la détermination devient elle-même une aide dans le पुरुषार्थ — puruṣārtha, c’est-à-dire dans l’effort spirituel.
Lorsqu’un संकल्प — saṅkalpa est ferme, la दृढ़ता — dṛḍhatā aide à ne pas abandonner et à transformer cette résolution en pratique.
Cela rejoint très bien la formule BK :
दृढ़ता सफलता की चाबी है।
dṛḍhatā saphalatā kī cābī hai.
« La détermination est la clé du succès. »
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